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Tower Have you got enough fuel or not? 

Pilot Yes. 
Tower Yes what?? 

Pilot Yes, SIR! 
 
� 

LH741 Tower, give me a rough timecheck! 
Tower It’s tuesday, Sir. 

 
� 

Pilot Ground, XY-line 195, requesting 
startup. 

Tower Sorry, XY-line 195, we don't have 
your flight plan. What is your 
destination? 

Pilot Wie jeden Montag, nach Leipzig. 
Tower Aber, wir haben heute Dienstag! 

Pilot WAS? Am Dienstag haben wir doch 
frei! 

 
� 

Pilot Tower, da brennt ein Runway-light. 
Lotse lch hoffe, da brennen mehrere. 
Pilot Sorry, ich meine, es qualmt. 

 
� 

Tower Cannot read you, say again! 
Pilot Again! 

 
� 

Tower Lufthansa 893, number one, check 
for workers on the taxiway. 

Pilot Roger... (Nach kurzer Pause)... 
We've checked the workers, they 
are all working. 

 
� 

Tower Delta Bravo Charlie, ist Ichr Squawk 
wirklich sieben null vier sechs? 

Pilot Positiv. 
Tower Ich schicke Ihnen einen Bagger zu 

Hilfe, Sie haben eine angezeigte 
Höhe von minus neunzig Fuß. 

 
� 

 

 
Tower LH 1234 cleared for take-off. 

Pilot Wir sind aber noch gar nicht 
gelandet 

Tower Ja, wer steht denn da auf der 26 
south? 

Pilot LH 1234. 
Tower Na ja, dann seid ihr cleared for 

take-off. 
 
� 

Flug-
schüler 

Lichtenfels Info, DEITN, im rechten 
Queranflug Landebahn 22, zum 
Durchstarten und Aufsetzen. 

Tower DEITN, ich habe eine große Bitte: 
Erst aufsetzen und dann durch-
starten! 

 
� 

Tower DE 4321 fliegen Sie weiter im 
Gegenanflug für die 26, Lande-
nummer 2 hinter einer DC 9 im 
kurzen Endteil. 

Pilot Verstanden, fliege weiter für die 29 
und folge der DC 6. 

Tower Nicht ganz richtig: Die Landebahn 
war 26 und Verkehr eine DC9. 

Pilot Okay, ich folge der DC 26... wie war 
die Landebahn? 

 
� 

Tower You have traffic at 10 o'clock, 6 
miles!  

Pilot Give us another hint, we have 
digital watches! 

 
� 

Tower Mission 123, do you have 
problems? 

Pilot l think, I have lost my compass. 
Tower Judging the way you are flying, you 

lost the whole instrument panel. 
 
� 
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